FORMULAIRE DE RECLAMATION – JURY D’APPEL
KLACHTENFORMULIER - JURY VAN BEROEP

	Meeting concerné/Betreft wedstrijd :

	Lieu et date/Plaats en datum :

	Réclamation introduite de la part de/Protest ingediend door of namens :

	
Partie de la compétition concernée/Inzake wedstrijdonderdeel :






	
Raisons évoquées de la contestation/Reden voor indiening van het protest :
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________




	
L’appui de la plainte est renvoyé aux articles suivants des règlements sportifs de la ligue/Ter ondersteuning van het protest wordt verwezen naar de volgende artikelen van het wedstrijdreglement van de federatie.





	
Nom et fonction du plaignant/Naam en functie van de indiener :
Adresse mail/E-mailadres :
Signature/Handtekening :


	
Le formulaire de réclamation/Jury d’Appel doit être remis dûment complété, endéans les 30 minutes après l’annonce officielle de la décision du Juge-arbitre/ Een klachtenformulier – Jury van Beroep – moet binnen de 30 minuten na de officiële aankondiging van de beslissing van de scheidsrechter schriftelijk worden ingediend.
L’appel doit être contresigné par l’athlète concerné ou par celui ou celle qui le ou la représente/Het beroep moet worden ondertekend door de desbetreffende atleet of door degenen, die namens hem/haar optreedt.

Conformément au règlement WA, une garantie de 100€ doit être acquittée en même temps que le dépôt de la plainte. Overeenkomstig het WA reglement dient tegelijk met de ingediende klacht een waarborgsom van € 100,00 te worden voldaan.


	

Uniquement destiné au Jury d’Appel

Indiquer à quel moment du meeting, la plainte a été faite sur le résultat/
Tijdstip waarop het wedstrijdresultaat waartegen geprotesteerd is bekend werd gemaakt :

Indiquer le moment où la plainte verbale a été déposée auprès du Juge-arbitre/
Tijdstip waarop mondeling werd geprotesteerd bij de scheidsrechter: :

Indiquer le moment où la plainte a été déposée auprès du Jury d’appel/
Tijdstip waarop protest werd aangetekend bij de jury van beroep:

Décision du Jury d’Appel/Tijdstip beslissing Jury van Beroep: :

Garantie/Waarborgsom :                remboursée/Terugbetaald             déclarée perdue/Verbeurd verklaard

Reçu donné/Kwitantie verstrekt :  oui/ja                                                 non/neen



	
Juge-arbitre informé/                                                          Date/Datum :                            Heure/Tijd:
Scheidsrechter geïnformeerd :                                      

Dépositaire de la plainte informé/                                    Date/Datum :                            Heure/Tijd :
Indiener van de klacht geïnformeerd :               

Directeur de la compétition informé/                              Date/Datum :                            Heure/Tijd :
Wedstrijdleider geïnformeerd :          


	
Motivations de la décision du Jury d’Appel/Motivatie van de beslissing van de Jury van Beroep :
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________




La garantie déclarée perdue sera remise ou virée à la comptabilité de la L.B.F.A . BE94 7340 0478 2614/ De eventueel verbeurd verklaarde borgsom dient na afloop overgemaakt te worden aan de boekhouding van Atletiek Vlaanderen vzw: BE07 4300 0512 9166 met vermelding: Klacht Jury van Beroep – “datum” – “wedstrijd”
Ce formulaire, accompagné du rapport d'arbitrage, doit être envoyé dans les 5 jours suivant la fin de la compétition à info@lbfa.be/Dit formulier dient samen met het scheidsrechterverslag, binnen 5 dagen, na afloop van de wedstrijd te worden toegezonden aan: resultaten@atletiek.be
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